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Listie im cvetie.
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Resnice in bodice.
Trosi Maksimov.
s
Ce pravi pri pro#nji ti kdo,
da nima drobiza,
ti reée najbrZe zato,
da se te odkriZa.
8.

Povsodi sre¢a je doma —
le najti vsakdo je ne zna.

Modrost v pregovorih domaéih
in tujih.

Dobrota.

Dobrota nas stori Bogu podobne.

Drugih dobrote hitro pozabimo, boZje pa
najprej.

Velikim dobrotam se spodobi velika za~

vala.

Bolje, dobrote ne sprejeti kot z nehva-
leznostjo jo povracevati.

Za male dobrote hvaleZen biti, je velika
Cednost.

HvaleZnost za prejete dobrote odpira
vrata novim dobrotam.

Dobrota je krasna rastlina, na kateri pa
redkokrat cvete hvaleZnost.

Dobrota zahteva dobroto. (Spodobi se,
da dobroto povrnemo z enako uslugo.)

Dobrota privabi dobroto. (Bodi dober
drugim, ako hoces$, da bodo drugi dobri tebi.)

Dobrota se kmalu postara, — Dobrote
se postarajo, krivice ostanejo mlade. — Do-
brote se zapisujejo v pesek, krivice pa v
kamen. (Dobrote radi pozabimo, krivic ne.)

Dobrota ni nikoli izgubljena. — Dobrota
se obrestuje. — Dobrote Zive Se po smrti.

OponaSana dobrota ni dobrota.

Dobrote naj usta mase dobrotniku, od-
pirajo pa naj jih obdarovancu. (Dobrotnik
naj ne govori o fem, kar je dobrega storil,
marveé naj se ravna po jfezusovem nauku, da
naj levica ne ve, kaj je dala desnica. Tem
glasneje naj govore hvalezni obdarovanci.)

Kdor se baha radi podeljene dobrote,
sam pouZije zahvalo.

I

Dolznik suznik. — Dolg je zli drug. —
Dolg je hudi volk. — Kdor je dolzan, ta je
na zdravem bolan. — Je do vrata v dolgeh,
da uSes v nevolji. — Kdor si dolgove oprti,
tezko potul(e. — Kdor se zadolzi, si zivljenje
ogreni. — Kdor na dolgovih leZi, mu je trdo
postlano.

Dolgovi so kmetiji, kar ¢rv drevesu.

Sladko spi, kdor je brez dolgov.

Kdor nima dolga, ta je bogat. — Kdor
gre ;x(rez dolga spat, vstane zjutraj bogat.

imetek.

Zadolziti se ni sramotno, a dolgove pla-

Cati lge castno.
olg nep an, greh d en
Placani dolg, najboljsi dolg.

Kdor te prosi na posodo, gre po blatu
poleg tebe; Ce ti je dolzan, se te ogiblje na
lepem. — Kdor na posodo prosi, zlata usta
nosi; kdor pa vraca, hrbet obrata. — Dol-
govi imajo svinec na nogah, ko jim je treba
iti domov.

Od slabega dolznika tudi kozo brez
mleka. — Od slabega dolznika sprejmi tudi
pleve (slamo).

Stari dolg ne zarjavi. — Dolg se &im-
dalje bolj mladi.

Kdor nima dolgov, ta naj bo porok,
(Dvojen pomen: a) je zanesljiv, da se mu sni
zaupati; b) je v skrajni nevarnosti, da zabredi
v dolgove.)

Kdor dela dolgove, je goljufal, ali pa
hote goljufati.

Imenitni dolzniki so slabi plagniki.

Reki: Vet ima dolga nego las na glavi.
— Vet je dolzan, nego bi se prodal. — Dru~
gega ni dolzan kot to, kar ima. — Titi do
zob v dolgeh.

Starih dolgov ne poplata, mladi se mu
pa starajo. (O slabem plaéniku.)

Dela dolgove, kakor bi bil najet za to.

Dol? zapisati v dimnik. (Prepricati se,

Je izgubljen.)

Listnica urednistva.

Ker so nam ob zakiju¢ku lista Se vedn
prihajale reSitve naloge in 3aljivega vpra
Sanja, smo odlozili resitev obojega za p
hodnjo stevilko, da se ne bo mogel nih
pritoziti, ki hote biti tudi Se med reSevalci

nVrtec* izhaja 1. dné vsakega meseca jn stane s prilogo vred za vse leto 520K,
za pol leta 260 K. — Urednistvo in upravnistvo Pred skofijo 5. 6 v Ljubljani.

Izdaja drstvo ,Pripravaiski dom*. — Urejuje Ant. Kr#i€. — Tiska Katoliska Tiskarna v Ljubljani
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& planinal jasnil Zadovoljstva sreéa

3¢ rada biva tam,

b kdo glasno peva, nima je palada,

ine vrh gora? ampak gorski hram. I okriski.




Ali beg se ni ustrasil; njegova vest je bila ¢ista. Toda premisljal je, kako
nevarno bi bilo, ée pusti svojim sovraZnikom S§tirinajst dni ¢asa, preden
dokaze svojo nedolznost. »Gospod,« reée kralju, »smoje Zivljenje je v tvojih
rokah. Pripravljen sem, da polozim kljuée kraljevega zaklada in ¢Cast,
ki si mi jo dal, danes ali jutri pred tvoj prestol, kadar hoces svojega hlapca
s svojo navzoénostjo pocastiti.«

Ta prosnja je bila kralju zelo dobrodosla. Dovoli mu, da se kraljevi
zaklad pregleda takoj drugi dan. Naslo se je vse v najlepem redu. Ali
beg je dokazal, da je Abba sam vun vzel pogreseno sabljo in pustil okrasiti
z diamanti neko drugo dragocenost, ne da bi jo bil zapisal v svoj sezna-
mek. Temu ni mogel kralj ugovarjati; toda nezaupanje je uzaljeno, ée vidi,
da je v svojem napaénem dozdevanju ogoljufano. Zato si izmisli kralj
pretvezo in spremlja variha zakladov v njegovo hiso, da bi videl tam
velike dragocenosti, o katerih so mu pripovedovali njegovi dvorniki. V
njegovo veliko zacdudenje pa je bilo tudi tam vse drugace. Navadne pre-
proge so krile stene; v sobi je bila le najpotrebnejsa oprava, in Sefi je
moral sam priznati, da stanuje navaden me$éan v lepsih prostorih kakor
Ali beg. Sramoval se je te druge prevare in je hotel oditi, ko mu pokaze
neki dvornik vrata na koncu galerije, ki so bila zaklenjena z dvema
moénima kljuéavnicama. Kralj pride bliZe in vprasa Ali bega, kaj ima
tam notri tako varno zaklenjenega. Ali beg se nekoliko prestrasi, zardi
in re¢e: »Gospod, v tej sobi imam shranjeno najljubfe na svetu: svojo
pravo last. Vse, kar si videl v tej hisi, je kraljevo, last mojega gospoda.
Kar je pa v tej sobi, je pa moje; to je pa skrivnost, prosim te, ne hoti
je videtil«

To bojazljivo vedenje se je zdelo kralju izraz krivde. Z osornostjo
torej zahteva, da se odpré vrata. Odpré sobo in glej! stiri bele stene, na
katerih je visela pastirska palica, pis¢al, slaba obleka in pastirska torba
— to je bil zaklad, ki so ga zaklepali ti Zelezni zapahi in kljuéavnice.

Vsi navzoéi so ostrmeli. Sah Sefi pa se je v tretje sramoval, ko ga
je Ali beg z veliko poniZnostjo tako ogovoril: »Mogoéni kralj! Ko me je
naSel veliki Abbas na neki gori, kjer sem pasel svojo éredo, so bile te
malenkosti moje celo bogastvo. Shranjeval sem to od takrat kot svojo
last — spomin svojih sreénih otrogkih dni — in velikodu$ni knez je bil
toliko milostljiv, da mi je to pustil. Upam, gospod, da mi tudi ti tega
ne bo3 vzel in da me bo§ pustil, da se vrnem v one mirne doline, kjer
sem bil sreénejsi v svoji revi€ini kakor v obilici na tem dvoru.«

Ali je umolknil, in vsi okoli stoje¢i so bili ganjeni do solz. Kralj je
slekel svoje obla¢ilo in oblekel Z njim Alija v znak najvisje milosti. Zavist
in obrekovanje sta bila pa sramotno premagana in se nista smela veé
vzdigniti zoper tega plemenitega moza, Poslovenil Samo.
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